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Reméljünk, higyjünk és 
lekedjünk !

I
cse-

Öröm és fájdalom, szerencse és 
balsors, jólét és nyomor váltják fel nem­
zeteknek életében, valamint felváltják 
egymást a tél, tavasz, nyár és ősz. — 
Sajnos, hogy mindig több a fájdalom, 
sujtóbb a balsors és kinzóbb a nyomor. 
Egy font vigságot sok mázsa keserű­
séggel fizetünk meg.

Ez az emberiség tapasztalata a tör­
ténelem tanúbizonysága szerint. És 
mégis remél az ember, bízik a nemzet 
a jobb jövendőben, a mikor a borúra 
derű támad.

Valamennyien gyermekek vagyunk 
a kik a reménység emlőin táp'álkozunk. 
Onnan szívjuk magunkba az ösztönt, a 
mely képesít bennünket arra, hogy bíz­
zunk a jobb jövendőben s várjuk sor­
sunk jobrafordullát.

Felemel bennünket, ha reménysé-

azon akadályokat, a melyeket boldogu­
lásunk utján élőnkbe állítanak. Segíts 
magadon s az Isten is megsegít.

Nem valami örvendetes a jelen s a 
legközelebbi jövő képe. El akarják ti­
porni azokat, a kik a haza független­
ségére törekesznek, mimhn ez tűn volna 

Nagyon is alapos az aggodalmunk, 
hogy még az eddiginél is nagyobb mér­
tékben dobnak oda prédául Ausztriának 
Félő, hogy a keleti bonyodalmak miatt 
idegen érdekekért saját javunk ellen 
újra a drága magyar vért kell hullaj- 
tani és a magyar pénzt pocsékolni

Ezek az ijesztő képek azonban ne 
rettentsenek vissza bennünket. Ne fősz 
szanak meg reményünktől, hitünktől és 
ne tartóztassanak vissza a cselekvéstől. 
Mert ha elcsüggedünk, akkor elveszett 
a haza végképen, visszavonhatlanul.

Ellenkezőleg. Erősödjünk fokozattabb 
mértékben, minél erősebb a veszedelem, 
reményben, hitben és cselekvésben.

Lám, Jézus Krisztus reménye, hite
günk hitté magasztosul, midőn Istenben és cselekedete diadalra juttatták az igaz 
vetett bizodalmunk erejével rendületle-* ságot, megváltották az emberiséget. E 
nül hisszünk az igazság diadalában s ajfölséges példa szerint remélve, híve és 
halhatatlanság hite által jobb jüvőnk cselekedve bizzunk, hogy megvalósulnak

magyar nemzet jogos követelései 
Bocskay, Bethlen, Rákóczi, Kossuth La 
jós reménye, hite és cselekedete szerint, 
ha minden igaz magyar is remél, hisz 
és — cselekszik !

Horváth Ádám,
orsz. képviselő.

az egységes fölszerelés katonai szempontja 
mindig magával szokott hozni. Arról, hogy ez 
az uj katonai teher a honvédség tüzérségének 
kérdését is érintse, szó természetesen ezutt 1 
sincs.

Vasutasok szavazati joga. Kozma Elek 
misko czi ügyvéd városi képviselő ütvén va­
súti hivatalnok szavazati joga ellen felszólam­
lást adott be, a melyet a kir. kúriához ter­
jesztettek fel. A kúria tegnapelőtt küldte le a 
határozatot Miskolcz város központi választ­
mányához. Beható bírálat alapján hozott 
határozat szerint az ötven kifogásolt választó 
közül 13 veendő fel a választók névjegyzéké­
ivé, 36 szavazónak pedig a névjegyzékből való 
törlését rendelte el. Az effélét bizony nálunk 
sem ártana tüzetesen keresztül vinni.

A pápa a magyar egyházi nyelv el­
len. Megerősül az a hír, hogy a pápa a ma­
gyar püspökökhöz intézett encyklikában tilta­
kozik az ellen, hogy a görög katholikusok 
egyházi szertartásaikban a magyar nyelvet 
használják, sőt a magyar szerkönyvek meg­
semmisítését követeli. Az eperjesi püspök már 
közölte is papságával ezt a pápai encyclikát. 
Kérdjük a kormánytól, élt e Jplacktum jogával 
a király ?

iránt való reményünket kiterjesztjük a 
síron túlra is.

Az erőt az élethez a reménység s 
a hit kölcsönzik. Magát az életet a cse­
lekvés adja. A reménység a gyökér, a 
hit a törzs, a cselekvés pedig az ágak 
a melyek virágokat és gyümölcsöket 
hoznak.

Reméljük, higyjük és cselekedjünk, 
hogy a magyar haza független és bol­
dog lesz. És ne feledjük el soha, hogy 
a független és boldog Magyarorszag 
gyökere reményünk, törzse hitünk s vi­
rágot és gyümölcsöt hozó ágai csele­
kedeteink.

Nem szabad, hogy elvesszen vagy 
csak meg is gyengüljön erős reménysé­
günk. Élt ez a nemzet sok viharos na­
pot, fenyegette már nem egyszer a vég 
enyészet Mégis talpra álltunk s függet 
len és boldog volt a haza. Csak nem 
tudtunk okosan élni megnyert jólé­
tünkkel.

Ki ne pusztuljon a hit a Minden 
ható végtelen kegyessége iránt. Meri 
hiszen tudjuk, hogy irtózatos veszedel­
meinkből nem egvszer, nagyon sokszor 
a magyarok Istenének csodái mentettek|jelzőjével díszítettek fel. Most »met.» vannak 
ki bennünket a megsemmisülés orvé- . egyelőre csak 30 milliónak a megemésztésé-

nyéből.

A bűnvádi perrendtartás életbelépése.
A bűnvádi perrendtartás tudvalevőleg már 
szentesített törvény. ErdélySándo 
igazságügyminiszter elnöklése mellett ma 
össze az az ankét, melynek hivatása ennek 
törvénynek életbeléptetési és hatásköri ren 
delkezését kidolgozni. Az ankét tanácskozásai 
előreláthatólag több napig fognak tartani.

Gyorstüzelő ágyuk. Az idei karácsonyi 
ajándékok sorában ismét ott szerepel a mo- 
narkia tüzérségének reformja, egyelőre — 
állítólag — 30 millió frtnyi szükséglettel, mely 
kizárólag gyorstüzelő ágyuk beszerzésére lenne 
fordítandó. Ezek a gyorstüzelő ágyuk régóta 
kísértenek, legutóbb ezelőtt két esztendővel, 
egyidejűleg a vei k megkezdett bécsi próbák­
kal, melyeket a szokásos »rendkívüli siker«

És ne tegyük ös-ze tétlenül karja­
inkat, hanem cselekedjünk minden köt­
és mindenhol a haza üdvéért. Mert a 
magyar vitézség és magyar bölcsesség 
által véghez vitt cselekedetek törik meg

Usjjßi'W''

vei kecsegtetnek. Ez a 30 millió még csak nem 
ii fele része annak a roppant költségnek,melybe 
az egész hadsereg ilyszerü fölszerelése — 
kerülni fog, főleg ha a reformba a ma hasz­
nálatban lévő 9 m.-meteres Uchatius ngyuüte- 
geknek kiküszöbölése is bele van értve, a mit

KÜLFÖLD.
A reformok Törökországban. A D a-

i 1 y Telegraph Konstantinápolyból 
magánbeszélgetésről értesül, amelyet N e 1 i- 
d o v orosz nagykövet a sznltánnal folytatott. 
A nagykövet hangsúlyozta a reformok szük- 
séges'égét kijelentette azonban, hogy a czár 
a szultánnak személyes biztonságát megóvni 
és szupremácziáját minden áron löntartani 
óhajtja. A szultán erre kijelente te, hogy ö a 
rí formoknak nem ellensége, jóakaratáról min­
denki meg lehet győződve, de nem engedheti 
meg, hogy Törökország pénzügyeit az idegen 
nagyhatalmak ellenőrzik. Mire erre a nagy­
követ azt jegyezte meg, hogy ez a vonakodás 
nemcsak a török birodalmat, de magát a 
trónt is veszélyezteti, a szulián igy felelt :

— Meglehetugyan, hogy 
én vagyok az utolsó ka­
lifa, de második khedive 
sohasem leszek.

Tegnap Sava Rumi efendi görög embert 
kinevezték a trapézán» váli segédjévé, továbbá 
az örmény Car ab es efendit a Saloniki rnutes- 
karif segédjévé és a görög Ganko effendit a 
gümü-chansi muteecarif segédjévé:

Egv Hivatalos hirdetmény szerint a költ­
ségvetésbe tartalékalapot vesznek felelőre nt-m 
látott kiadásokra. Rendkívüli kiadások csak a 
legsürgősebb esetben és csak a mennyiben a 
tartalékalapból fedezhetők, fordulhatnak elő. A 
számfelet i hivatalnokok megüresedett áláiait 
nem tő,tik be. Az üresedésben levő hivatalnoki 
á lások javadalmazása pótlékot fog képezni a 
költségvetéshez.

■ :"srr —r- : ■
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Állatbiztosítás.
Kolozsvár, decz. 24.

A szoczialis kérdés olyan, mint a monda 
szerinti ama bizonyos kő, melyet hajdan he­
lyéről egy foldmives emelt és a melynek nyo­
mén feltoluló víztömegből keletkezőit a Ba­
laton tava.

Jó-rosz irányban, minden szocialista 
ilyen köveket hengerget.

Lehet, hogy többet találunk tervezni, 
mint a mennyit anyagi erőnk megbir, de jus­
son eszébe mindenkinek a természet örök és 
változhatutlan törvénye, mely millióm és mil- 
liomszorta több magot, több csirát termel, 
mint a mennyit valósággal életre kelthet.

Ez az örök törvény az eszmék világá­
ban is érvényesül, mert igen igen sok eszmét 
kel termelnünk, hogy azokból egyet ket'őt 
megvalósíthassunk.

Üres óráimban én is erre az eszme­
gyártásra vállalkozom, a jövő fogja majd 
megmutatni, hogy az elemeit kő nyomában 
felfakadt nagy tömege a víznek nyugodt, 
csendes Balatont fog-é képszni, vagy romboló 
vizáradást ? 1

Azt hiszem, hogy a Balatont, melyben a 
jólétnek örvendő halak — a íöldmivasek és 
földbirtokosok — megelégedetten fognak nem 
lengeni, mint ma, de megerősödve, megizmo­
sodva a maguk, családjuk, hazájuk és az egész 
emberiség javára élni és dolgozni 

*

Azt mondják az emberek és hogy a kir. 
trónbeszéd üres.Én az ellenkezőt állítom és azt 
mondom, hogy oly sokat ígérő és mondó trón­
beszédet talán sohasem hallottunk a magyar 
király ajkairól.

A „IIEIIREt»- TAROMJA.

Az „Én“ és as „6" epigrammája
lyrai szerkezetben,

(Iolánnak.)
— A.Debreczen« eredeti tárezája, —

Együtt laktunk egy házba 
így akadtunk egymásra ; 
Nevezetesség képpen 
A millenáris évben.
»En» dali Írtam »Ö» zenét, 
Mindkettőnk nagyot remélt !
Szép is együtt: zene, dal, 
Felmagaszta! vigasztal ....
Hej pedigha !
Angyal gondolta ki a dalt,
Az ördög hozzá a zenét,
Az felveri szivérzetét,
Emez elrabolja eszét 
Az embernek !
•— Boldogabb a kit érzeti 
Ilyen messze nem vezetnek ! .. . .

Lengyel Elza.

A nagy számító*
A »Debreczen« számára irta :

Császár Elemér.*)
I.

A minisztérium nagy pipafüstös szobá­
jában mindjárt az első ablak mellett állott 
Szűcs Gergelynek az asztala.

Minden reggel, mikor a hivatalos óra el 
ütötte a 9-et már ott ült Szüc# Gergely az

Karácsonyi számunkra késön érkezett. Sz.crk

Minden szó egy-egy megvalósítandó nagy 
eszmét rejt magiban,{(?) csak tudni kell az} 
olvasni.

Példaképen, vaktában kiveszem a sok 
közül az abban előforduló következő szót :

»Állatbiztosítás», — és megkísérlem azt 
megmagyarázni, hogy azok is megértsék, a 
kik a trónbeszédben milsem láttak eddig.

Akár államilag, ' akár megyeileg, akár 
községi leg, akár szövetkezeti utón, akár bár­
mely más alkalmas módon fogják azt eszkö­
zölni, a mai gazdasági rendet teljesen meg 
fogja változtatni.

Hiszen nem fog a kél ökrös szegény 
gazda — ha egyik ökre el is pusztul — soha 
ökör nélkül maradni. Az a pár krajczárja, a 
mibe az állatbiztosítása fog kerülni, busásan 
meghozza kamatját abban, hogy a többi gaz­
dák aránylag az ő kárát pótolni fogják.

Nem fognak parlagon h verni azok a 
határszéli havasi legelők, a hová eddig csak 
elvétve mertek állatokat legelni hajtani, mert 
az elkárosodás veszélyének voltak kitéve. 
Hiszen egy-egy ökröt a fakas el is fogna, 
azt — mert a kár közös — könnyen visel­
nék el

Az állatbiztosítást okveti mill követni 
fogja a gazdák összes állatainak törzskönyve­
zése ; és ha ez meg van, feltélenül meg fogja 
teremteni az ingó jelzálog-forgalmat.

Ez pedig m gmérhetetlenül nagy lépés 
lenne a gazdák helyzetének javítása utján.

A határszéleken a marba csempészet meg 
akadályozásáért az állatok törzskönyvezése már 
keresztül van vive.

0 t minden gazda kap egy takarékpénz­
tári betéti könyvhez hasonlító kis könyvecskét; 
abban állatai körül vannak Írva és ennek meg 
felelőleg vezeti a törzskönyvvezető egy-két kraj- 
czárnyi díjért az állat lörzskönyvet és mindkét

asztala előtt. Kiterítette maga elé a nagy szá­
madási iveket és számolt buzgón és pontosan. 
Az ő számadásában soha sem volt egy kis 
hiba sem, az összegek krajczárig mindig meg­
egyeztek.

Innen kapta a nagy számitó nevet Mikor 
fél 2 után odavitte főnökének a kidolgozott 
iveket, az szónélkül aláírta, hiszen Szűcs (ier- 
gely számadásában mindég meglehet bízni.

Egy napon azonban, a zárszámadások 
idején, még 10 órakor is üresen álló t az egy 
szerű sárga asztal.

»Gergő beteg» mondoga'ták a későn ér­
kező kollegák. Már épen odaakarták hagyni 
részveilát igatás ürügye alatt a hivatalt, mikor 
úgy fél 11 felé megérkezett Szűcs. Köszönt 
barátianak. elegáns sötétkék zsaket'jét cserébe 
kopott hivatali kabátjával és szótlanul, mint 
rendesen, let elegeden, asztala e'é.

Tollát óvatosan belemártotta a tentatar- 
tóba, de nem számolt. Nem tudta fegyelmezni 
agyát, a gondolatok össze vissza fmko-tak el­
méjében és mire legyőzte izgatottságát és lát­
szólag nyugodtan neki fogott a munkának, a 
szeme előtt ugráltak a számok, egyik rovatból 
át a másikba, a forint helyéről a'krajczárra. 
Ilyen állapotban fejezte be a számadást és igy 
vitte be főnökének

— Ugyan mi baja van? kérdezte Swarcz 
ur, a főnök, menjen haza és feküdjék le, hisz 
olyan sápadt mint a halál.

Sziics kitámolygott a szobából, a főnök 
rápillantott az eredményre, persze most az 
egyszer nems ti mmolt.

— Csak nem volt berúgva Szűcs, moiio- 
logizál Schwarz ur, nem szeretném ha a leg­
szorgalmasabb hivatalnokom is olyan lump 
lenne, mint a többi.

Szűcs Gergely kiért az ntczári, odament 
a Duna partra, nézte a hajókat. A friss szél 
belefujt arénába, a hideg levegő hsanként

könyvbe a marhákra vonatkozó minden váltó 
zást, gyarapodást és apadást közhitelességgel"

Magam tapasztaltam a havasain ho» 
brói végrehajtó a bírói végrehajtást úgy esz 
közölte, hogy a több mint egy napi járó ha 
vasi legelőre kihajtó t ökrökre vonatkozóig 
úgy foganatosította a bírói zárt, hogy ennel[ 
megtörténtét a törzskönyvbe és könyvecskébe 
leendő bejegyzés czéljábÓI a kinevezett könyv­
vezetőnél jegyzőkönyvbe adta. És ezzel a bírói 
végrehajtás be lett fejezve.

Ha gyakorlatilag jól beválik az ilyen ügyek 
ben, miért ne lehetne az állati törzskönyvek 
segélyével az ingó kézi jelzálogbaadást fogana­
tosítani ? A törzskönyvvezető rendes közhitelű 
bevezetéssel foganatosítaná azt, körülbelül úgy 
mint az ingatlanoknál, csak kevesebb forma­
sággal.

Például: nem kellene kérvény , elég 
lenne, ha a közokira'ot a hitelező felmutatja 
azt a törzskönyvvezető záradékolná, e zára- 
dékot a törzskönyvbe is bevezetné ; és amikor 
k marba leveleket kiállítja, e záradékot arra 
is rávezetné.

A vevő a vásárkor tájékozva lenne 
azonnal, hogy az az állat, melyet megvesz, 
esetleg többekkel együtt, bizonyos összeg ere­
jéig kézi je'zálog tárgya és a vételár kifize­
tése előli előbb a hitelezővel jönne tisztába.

Ma a gazdák személyes hitele szinte 
két olyan drága, mint a .kereskedőé. Azzal 
védekeznek a hitelezők : ha nincs jelzálo’ilag 
biztosítva, minden személyes hitel, mit a 
gazda igénybe vesz, több rizikóval jár, mint 
a kereskedőknél. Mert előbb a per, azután 
jön a végrehajtás és addig, míg a dolog 
annyira érik, túladhat a gazda ingo vagyonin, 
és az ingatlan rendszerint már dologi teher­
rel van terhelve; gyakran nem szükséges,

magához térítette. Mikor már nagyon átfázott 
hazafelé indult.

A Lipótváros külső részén fekvő hónapos 
szobáját bizon a háziak nem igen fűtötték,i y, 
Szűcs Gergő úgy a mint volt, télikabátostól 
dűlt le egy székre Most. már okosan próbált 
gondolkozni, hogy milyen utón szabaduljon meg 
a fojtogató dilemmájábó1.

Mert a dilemma szorította Szűcs Gergetyt 
de nagyon.

Szűcs Gergely, miniszteri számgyakornok, 
a ki szeret elegánsan járni és néha napján 
egy—egy jó szivart elszívni a 33 fit 33 ki', 
fizetésből nem tudott megélni, a mi gészen 
természet-s. Délutánonként tehát nevelt. Egy 
gazdag józsefvárosi liszt es darakereskedő 
két neveletlen gyermekébe öntötte a müveh- 
séget és a tudományt, a miért Bauer papa 
minden holnap utolján 25 frtot utalványozott 
a »nagyságos urnák« — a mint Szűcsöt a 
lisztes boltban hatamögött nevezték éiesre 
vasait világos nadrágja miatt az inasok.

Sziics azonban az oktatáson ktrül más 
egyébbel is foglalkozik. Néha, ha korán érke­
zett, vagy ha a nagyreményű csemeték nem 
jötIek meg meg a gimnáziumból, a nevelő 
urat levezették a »szalon«ba és Gizi kisasz- 
szouy társaságában vett részt. Gergely termé­
szetesen ilyen cselekben udvarolt az egészsé­
ges, piros arczu polgárleánynak, aztán annál 
inkább, mert mint barátainak szokta mondani 
— a leány nagy egyéniség.

Az üreg Bauer elkövette azt a lukszust, 
hogy leán\ át beadta a józsefvárosi polgári 
iskolába. Giziké elvégezte a négy osztályt, 
Azután otthon volt, és ha nem volt más dolga, 
kiszolgálta a vevőket. így valami nagy mű­
veltségre nem tehetett szert s az apa szívesen 
vette, ha néha-néha eltarsalgutt a »finom* 
Szűcs úrral.

Szűcs nagy hatással volt a leányra. Gzi
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ingatlanukat kell a hitelezőnek megszereznie, 
ha nem is pénzéhez, de annak egyenértékéhez 
akar jutni.

A fent röviden kifejtett módon a hitelező 
előnyösebb helyzetbe fog jutni, el fogja 
engedni a rizikóért követelt kamat többletet 
és ezzel nemcsak a íüldmiveseken, de az 
ingó vagyonnal, gazdasági beruházásokkal és 
fe'szerelésekkel biró bérlő-osztályon is segítve 
lesz.

A kivitel módjainak megállapítása, az 
trie vonatkozó törvényjavaslat megszerkesz­
tése és megokolása, egy szóval az előkészítés 
és gyakorlati keresztülv tel munkája a magyar 
gazdák dolga.

Saját jól felfogott érdekükben szerkesszék 
meg az erre vonatkozó törvényjavaslatokat és 
terjesszék azokat az országgyűlés elébe, mert 
ott kérelmük, követelésük nem lesz elhangzó 
szó. Hiszen a király, midőn trónbeszédében 
erre egyenesen felhívta a gazdákat, már ki­
tűzte e dolgot a haladás zászlójára.

Dr. Gidöfalvy István.

Irodalom — művészet.
Kis Mária (kismarja) nagy község és a 

nagy marjai puszta leírása.
Ilyen czim alatt jelent meg s küldet ett 

be hozzánk egy igen érdekes és tanulságos 
kis monográfia.

Irta 0 s Y á t h Pál, a Sárrét 
leírása czimü munka tudós szerzője.

Veterán Írónk e monográfiát Kis-Marja 
nagy község megrendelésére irta. A hajdan 
nagy kivál ságokat élvezett szabad hajduváros 
ma már csak nagy község, de polgárai még 
ma is büszkén emlegetik a nagy Bocskay vi­
tézi tetteit s azon jótéteményeket, amelyekkel

még nem látott olyan embert a lakásukban, a 
kinek minden héten másféleképp volt meg­
kötve a nyakkendője csokra, aki nem ismerte 
az esernyőt, mert esős időben mindig kellemes 
gummi szagolt erjesztő,'< vagy galléru kö­
penyben járt. Eleinte csak ez hatott rá.

Később észrevette a lány, hogy Szűcs 
egészen másként bánt vele, mint a többi is, 
merőssel. Ha szólt hozzá, mindig nagysádnak- 
hivta és szavait ugv megválogatta, mintha 
nem is a liszt és darakereskedő leánya, hanem 
legalább is kontesz állana előtte.

És mert Gizinek elég természe'es eszi 
volt kiérezte azt is, hogy olyan emberrel van 
dolga, a kinek a szel eme nagyobb mint az 
övé Már tisztelte a fiatal embert és sajnáltai 
hogy idejét és erejét öcséi nevelésében kel 
fogyasztania.

Hatott reá talán az is, hogy Gergely — 
a mint a biaatalban mondták, csinos hu volt.

I,ry hat Gizi egyszerre csak kénytelen
volt önmagának bevallani hogy szerelmes a
házi tanítóba. Ezt a gondolatot felve őrizte,de 
ábrándjaival egyre táplálta. Tetszett neki » 
dolog és szerette volna, ha észrevesz Szűcsben 
valami jelet, a mi arra mutatna, hogy 0 is

De hárrnint figyelt, nem talált. Szűcs, 
mindig udvarias volt iránta, de csak udvarias. 
És Gizi szerette volna, ha más 13 let‘ voln."

Gizi tehát várt és hallgatott. Nem is 
árulta volna el titkát, ha közbe nem jón va-
lamÍ' Ez a valami egy nappal azelőtt történt 
hogy a nagy számító először életében hibát

ejte,tM.kor Szűcs a nagyobbik fiúnak meg­
magyarázta, hogy a »cum« milyeneset3Jbe" 
áll konjunktivusazal, bejött a szoba 
álhitté egy szóra Gergelyt.

Átmentek az üres szalonba.

szülővárosának lakóit elhalmozla. — Száll a 
rege szájról szájra, az üregek el elmesélgetik 
a fiataloknak a letűnt nagy idők nagy esemé­
nyeit. De minél messzebb halad az idő, annál 
jobban elmosódnak a nép emlékéből a bálvá­
nyozott nagy alakok s azoknak tettei.

Hogy azért Kis-Marja minden lakosa 
tisztán, teljes történeti hűséggel megismer­
hesse falujának múltj ít, elhatározta a jelen­
legi elöljáróság, hogy meghatja Kis-Marja tör­
ténetét szép hegedű szóban s kiosztja a köny­
vet a millennium emlékére a lakosok közt 
ingyen.

Igazán szép gondolat volt ez a Kis- 
Marja i elöljáróságtól !

Az üreg Osváth Pál meg is irta szépen, 
nagy gonddal és még nagyobb lelkiismeretes­
séggel Kis-Marja város történetét.

Meg lehetnek vele eleg-dva a M a r- 
j a i a k.

A nép számára van Írva népies nyelven 
de azért a szakféríiakr . is igen érdekes köz­
lemények foglaltatnak benne.

Különösen ki kell emelnünk a Bocskay 
család leszármaztatását. — (Az egyik ősnek, 
Miczbánnak és nejének a családi sírboltja is 
Kis-Marjában volt. A sírkövek darabjai még 
most is megvannak.)

Igen érdekes és tanulságos a Bocskay 
által Kis-Marjának adott szabadalom levél is­
mertetése is. Ezek után sorakoznak : »Bocs­
kay élete és viselt dolgai ;» »A Kis-Marjai
tanács pallos joga«. »Az éneklő nótárius.« 
»lllésy generális és a szamár fogat«. «Tököly 
Imre és Wesselényi Pál.» »A Beöthy család« 
»Beöthy Ödön». »Kis-Marja a szabadságharcz 
ajatt« slb. és végül Kis-Marja jelene több ér­
dekes czikkben.

A csekély számban nyomatott példányok

a szerzőnél : Osváth Pálnál (Budapest, 
Nádor utcza 24 sz) 50 krajczárjával megren­
delhetők.

Melegen ajánljuk a t. olvasó közönség 
figyelmébe.

Simon István.
Uj Idők. Szoka lanul fényes kiállítás­

ban jelent meg az I] j Idők heti lapnak 
ünnepi szama. Két uj regény kezdődik benne. 
H e r c z e g Ferenczé, »Egy leány törté­
nete« czimmel és Franqois C o p p e e leg­
újabb nagy feltűnést keltett müve : »A bűnös« 
czimmel. Égisz sora az irodalmi előkelőségek 
nek gazdagítja ezt a kiiüiiően illusztrált szá­
mot. írtak bele Benedek Elek, B r ó- 
d y Sándor, D é z s i Lajos, II o c h János 
Szórna liázy István, Sebők Zsig- 
mond, Móra István, Tábori Róbert, 
azonkívül pompás képek ékesítik e füzetet’ 
melyek közül kiemeljük Ferenczy, Nógrády, 
Paiaky, Knopp, Bosznay rajzait és festményeit. 
A lap kiadóhivatala (Andrássv-ut 10.) szíve­
sen küld mutatványszámot.

— Szűcs ur, kérdezte a lány — szeret 
engem ?

Gergely keresztbe tett lábát lerántotta a 
meglepetésében. Egy pillanat alatt föltűnt 
képzeletében az a másik leány arcz, az a 
kedves leány, a ki őt oly nagyon szereti, és 
a kit ő is oly nagyon szeret. Visszagondolt 
azokra az estékre, a mit együtt töltöttek a kis 
udvari szobában, egymás mellett, némán Most 
hogy ez a nyílt szivü leány Így neki ron'ott 
evvel a kérdéssel, meg ».olt teljesen zavarodva. 
Egy vagyonos leány, egy gazdag parti remé­
nye mindenkit kihoz a sodrából. Itt gondol­
kodni kell. Kibúvót keresett.

Gizi újra megszólalt.
— Azért kérdem, mert Borsos János 

megkérte a kezemet és atyám odaígért neki. 
libben a körben ez így szokás.

Borsos János szintén kereskedő volt, 
csakhogy vasárus.

— Igen de édes atyja nem adná ke­
gyedet hozzám. Szűcs azt hitte, megtalálta a 
kibúvót.

— Most nem, de én rá tudnám, venni 
hogy várjon inig önt kinevezik.

Szűcs megint goudolkodott, de csak 
egy pillanatig. — Fölállt és pózba vág la 
maga.

— Kedves kisasszony. Tudom, hogy a 
szerelem fölött nem gondolkodni kell. Es ha 
éti azt kérem kegyedtől, hogy engedje meg, 
hogy holnap válaszoljak, ezt nem azért te­
szem, mintha a kérdésen gondolkodni akarnék, 
hanem higyje meg, az élet körülményeim olyan 
sajátságos m alakultak, hogy komolyan meg 
kell fontolnom a dolgot. Holnap válaszolok

A lány némán kezet nyújtott és kiment
Gergely az egész napot gondolkodással 

töltötte el, sőt meg másnap is, mikor hazajött 
a hivatalból, még mindig ez a gondolat 
bántotta őt. Átkozta a sorsot, miért hozta őt

Szinb-áz.
— Grant kapitány gyermekei. Verne 

Gyula látványosságokban bővelkedő regényes 
színmüve kerül színpadunkon először bemuta- 
óra vasárnap január 3-án. A darab 9 sza­

kaszból áll mindenik más-más vidéken játszik 
ennek megfelelőleg minden szakaszban más 
más kép tárul a szemlélő elé. A melleit, hogy 
a darab mint drámai mű egymaga is leköti a 
hallgató figyelmét, a díszletek oly szépek, hogy 
hogy külön is megérdemlik a megtekintést. Az 
egész drámai személyzet foglalkozik a darab­
ban, sőt még az énekeseknek is jutott szerep. 
Magán és kardalok, különféle tánezok tarkít­
ják élénkítik az egyes képeket.

Miniszter a színházban. A szóki­
mondó asszonyság helyett fel­
szólításra Komjáthy igazgató »V i-

ilyen helyzetbe, mikor a nélkül olyan szépen 
meg volt csinálva életének programmja. Jövő 
évre kinevezik számtiszlnek 1000 frt fizetéssel. 
Ez ugyan nem sok, és nehéz belőle eltartani 
egy asszonyt. De hát ők szeretik egymást és 
könnyen tűrnek. Lassanként majd csak jobb 
állásba jut, majd csak boldogul. Aztán milyen 
könnyen fogja tűrni a szegénységet, ha Ma­
riska az oldalán lesz.

Bevallotta magának, hogy ő csak Maris­
kát szereti. Szereti azt a kedves leánykát, a 
ki rajta annyira csüng. Mi lenne belőle, ha 
ő elhagyna ? Nem, nem lehet, meg fogja mon­
dani Gizinek, hogy Ő már nem szabad. Miért 
is kért halasztást, hiszen ezt rögtön megmond­
hatta volna neki.

De mégis, ilyen szerencse csak egyszer 
éri életében az embert. Egy szegény számtiszt 
nem mindig veheti el egy liszt és dóra keres­
kedő leányát. Egy egész vagyont kapna vele. 
Az üreg veje kedvéért visszavonulna a gseft- 
trtl, venne magának egy háromeletes házat a 
Kerepesi utón, a leányának szép apanázst ad­
na : ez lenne a gyöngy élet.

Hogy az efujta gondolatokat elűzze ma­
gától, elment Mariskáékhoz. Mariska meg az 
anyja, a jó Sólyomné ugyancsak csudálkoztak 
Gergely szokatlan időben történt viziten. — 
Rendesen vacsora után szokott ellátogatni. 
Solyomné meg is kérdezte tőle, hogy milyen 
jó szél hozta ide ?

— Csak megkívántam ezt a barátságos 
szobát, mondta Gergely, és nem hazudott. — 
Olyan jól érezte magát ebben az udvari szo­
bában/Az egyik ablak mellett állt a mama 
asztala, a másikban Mariskáé, mellette pedig 
az ó divata nagy bőr karosszék, a hol Ger­
gely úgy szeretett üldögélni Most is oda ült 
le és nézt mint szegi be Mariska ügyes ujjaival 
a nagy vászondnrabokat.

(Vége köv.)
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rágcsál a» közkedvelt operettet tűzte 
ki szombatra bérletszünetben. Előjegyzések ez 
előadásra már a mai naptól kezdve eszkö- 
zölhetők.

Korotnai pőre a bírák előtt.
Tegnap óta bírái elölt áll Korotnai Árpád, 

az orvos, a kit a haldoklóhoz hívnak s a ki 
a halottat kifosztja. — Tudománya nem volt 
képes megtartani az asszony szenvedelme nem 
tudott ellenállani : elvette kincseit is. Egy 
modern tanítás sivár hcáfolása ez eset. Ä 
felvilágosodás, a tudomány, a műveltség 
szelídíti az erkölcsöt, mondjuk. És itt van egy 
történet, egy szenzációs regénybe illő epizód, 
a mely azt mondja, hogy társadalmi állás és 
műveltség, jó mód. a leghumánusabb tudomány, 
a melynek czélja, hogy szenvedő felebarátun­
kon segítsünk : mindez nem véd a lélek aljas 
vágyai ellen.

Vannak pillanatok, a melyekben mind e 
rászedett díszből és czifraságból a nyomorult 
ember meztelenre vetkőzik. A legirgalmasabb, 
legmegdöbbentőbb helyzetnek urává lesz a 
bűn: reszkető, kapzsi kézzel rángatja le a 
fonnyadt hulláról a kasszakulcsot és mig a 
vonagló testből elrepül a lélek, ő addig ki­
nyitja a pénztárt es — lop.

Az emberiség törekvésein, ábrándjain 
révedez szemünk. A franczia filozófus kimon­
dotta a nagy szót, hogy a tulajdon is lopás. 
Azt is illetéktelenül tartja vissza az egyén, a 
mit munkával, keze vagy elméje munkájával 
szerzett. Nincs különbsög a között, a mit Ko­
rotnai ama rémes éjjelen zsebre vágott és a 
között, a mit egy szorgalmas családapa ke­
servesen szerzett filléréből félrerak, elvonván 
jobb ruházatából, bővebb asztalától, szórako­
zásától a garasokat, hogy éüberakják és egy 
kis tőkét csináljon össze gyermekei számára.

Így van e ez ? Bele kell e ebbe nyugod­
nunk ? Nem kell e inkább megfordítanunk a 
dolgot és azt mondanunk : ellenkezőleg, még 
abban is óriási nagy különbség van, a mikor 
egy müveit, anyagilag jól szituált ember a 
maga számára fölösleget lop és abbaő, a mi­
kor a tanulatlan embert szüksége, ínsége, 
éhsége korbácsolja a bűnre. És nemcsak a 
minősítésben — enyhítő és súlyosbító körül­
mény alakjában, a mit a büntető törvény is 
tud — hanem szinte elvi diflerenczia van a 
kettőben; a mit a büntető törvény nem 
ismer.

Hiszen az a tábla, a melyet Korotnai a 
lakására kiakaszlott, a melyre az volt Írva, 
hogy itt egy diplomás doktor lakik, aki segít­
séget nyújt az egyetem, a tudomány fölhatal­
mazásából minden szenvedőnek : az a czim- 
tábla egy gaz csapda volt, amelynek szavára 
a beteg ember a haldokló a tolvajt hívta 
ágyához, nem pedig a segítséget.

Mi mind, a kiket ismert, a kikhez járt, 
a kikkel kezet fogott, akik neki az utczán 
köszöntek, vagy a kik köszöntését fogadták: 
mind bűntársai, bünpalástolói tették, egyen­
gették az útját, mintegy ajánlat vol ak neki 
azokhoz, akiknek a kasszájára fajt a foga.

Nem lebujok, nem félreeső rosszul világí­
tott utczúk voltak a tanyája, mint más top­
rongyos tolvajnépnek előkelő szalonjaikban 
lesett a prédáira.

Nem álkulcs, aczélfuró és ráspoly volt a 
fegyvere, mint Papakosztának, hanem érvágó 
kés, lanszetta és reczept ezekkel fegyverkezett 
föl tolvaj-kirándulásaira.

Hol vagyunk a vagyonközösség utópiától, 
mikor se műveltség, se haloltszag, se isten 
félelem, se a törvény félelme attól vissza nem 
tart bennünket, hogy orozva el ne vegyük a 
másét!

Tegnap kezdődött óriási érdeklődé* melett 
Korotnai Árpád, a halottrabló orvos 
és Törők Lina szobaleány bünpere. H a- 
u p t Albin biró elnöklete alatt K o r o t-

n a i egyszerű fekete ruhában sápadtan jelent 
meg két börtönör között. A kérdésekre halk 
feleleteket ad mialatt kezét mindég arczán 
tartja. Elnök figyelmezteti : »H a n g o- 
sabbanfelelje n:» Mikor Elnök 
konstatálja hogy előélete kifogástalan 
hozzáteszi, »azaz büntetve nem volt.« — 
Vagyonáról konstatálják, hogy abból az elsik- 
kaszmak állított összeg kiderül. A további 
kérdések folyamán a B e c s k y Lászióné 
megvesztegetéséről s a többi a vizsgálat során 
felderített dolgokról beszéltek — közben 
Korotnai rosszul lett s az elnök 
leültette. Véllomásában semmi újat nem 
mondott. Azután Török Linát hallgatták ki, 
aki hasonlólag vallott. A tárgyalást délután 
folytatták.

*

Ebben az érdekes bönpörben a mai 
tárgyalásról a délután folyamán a következő 
távirati tudósítást vettük :

Budapest, decz. 29 (A »Debr» ered táv, 
Ma délelőtt folytatták e szenzácziós bűnügyben 
a végtárgyalást.

A tárgyalás elején mindjárt a magán­
vádló képviselője TörökLinaellen 
apanaszt visszavonta.

A törvényszék határozathozatalra vissza­
vonult s rövid tanácskozás után kihirdette a 
határozatát, mely szerint Török Lina 
ellen a további eljárást 
beszünteti.

P o 1 ó n y i Géza Korotnai dr. védője 
kéri, hogy védencze ellen miután 
Török Lina ellen ki vele 
egy és ugyanazon bűnügyben vádol- 
tatik beszüntették az eljárást a b i r ó s á g 
ő eile ne is szüntessen be 
minden további eljárást

A bíróság azonban a védő ügy­
véd ezen kérelménekhelyt 
nem adott, miután Korotnai bűne 
hivatalból üldözendő.

Ezután folytatták tovább a tanúkihall­
gatásokat. Legérdekesebb volt B e c s k y n é. 
kihallgatása, kinek Korotnai háziorvosa volt.

Szemébe mondja a vádlottnak, hogy rá­
akarta bírni öt arra, hogy a halottól lopott 
fülbevalót magának vallja.

Korotnai hevesen tiltakozott a 
tanú vallomása ellen, de tagadása hiábavaló 
volt.

Ellenben S t r a u s z Johanna és férje 
már Korotnai javára vallottak. A kérdéses 
4000 írtra vonatkozólag lettek ők kihallgatva, 
melynek elsikkasztásával Korotnai dr, van 
vádolva.

Azt vallották, hogy a 4000 frtot ők tet­
ték a takarékpénztárba és pedig biztosság 
okából a Korotnai nevére. Ezt azért 
merték lenni, mert Korotnai háziorvosuk volt, 
régen ismerték és nagy bizodalmuk volt 
hozzá.

Ezután elnök a tárgyalást 10 perezre 
felfüggesztette. Szünet után a kihallgatásokat 
folytatták. — A tárgyalás még néhány napot 
igénybe fog venni.

Újdonságok,
Az igazságügyminiszter Debreczenben.

— Saját tudósítónktól —

Debreczen, decz 29.
Erdély Sándor igazságügyminiszter 

tudvalevőleg személyesen fogja átvenni Debre­
czen városától a kir. tábla épületét.

A hivatalos átadás — mint már megírtuk 
— a jövő 1897. év január hó 3-án azaz 
a legközelebbi vasárnapon fog megtörténni s 
annak lefolyásáról s általában a miniszter iit 
tartózkodásának programmjáról tudósítónk a 
következő újabb részleteket
jelenti :

Most már véglegesen meg van állapítva
gy* VívV SáDd°r ‘ffasságügyminiszter

január másodlkán este 7 őrakor érkezik Deb- 
reczenbe a kir. Ítélőtábla palotájának ünne_ 
pélyes átvételére. A minisztert a vasútnál er 
Dó g e n f e I d József főispán fogadja , 
város előkelőségeinek ólén. Az igazságügy« a 
város ötö* fogatán a királyi táblai épületbe megy 
«hol az elnöki helyiségeket renoezik be sz* 
mára szállásul.

A miniszter az állomásról egyenesen a 
kir. tábla épületében az elnöki helyiségeknek 
átalakítása u'ján berendezett lakására hajtat 
ahol megjelenvén, a s z i n h a z b a hajtat 
s végignézi a Virágcsata előadását. Előadás 
után vacsorára a kir. tábla elnökének Puky 
Gyulának vendége lesz.

Másnap reggel 10 órakor lesz a kir. 
tábla uj épületének felavatása s az állam tu­
lajdonába átvétele egy d i s z ü 1 é s kere­
tében, melyen az igazságügyminiszter is jelen 
lesz.

Ezen az ülésen a kir. tábla elnöke be­
szédet tart, melyben valószínűleg vázolni 
fogja az épület keletkezésének történetét is. 
A diszülésre meghívókat kaptak: az 
igazságügyi államtitkárok, a kir. kúria 
elnöke és másodelnöke, a többi kir. t á b- 
lákelnökei, a debreczeni tábla kerü­
letébe tartozó kir. törvényszékek 
elnökei, a tábla kerületébe tartozó 
járásbíróságok vezetői 
a tábla kerületébe tartozó kir. ügyészek, a 
tábla hatáskörében levő 6 vármegye f ő és 
alispánjai Debreczen sz. kir. város 
tanácsa, a városban levő hatóságok és egy­
házak képviselői.

Az ülésen a tábla elnökének megnyitója 
után S i m o n f f y Imre polgármester fel­
ajánlja a város nevében az épülete), melyre 
aminiszter felel s az épületet az 
állam tulajdonába átveszi.

Az ülés után — mely körülbelől */, 12 
óráig fog tartani — a miniszter fogadja a 
nála tisztelgő hatóságokat és testületeket s a 
bíróságok vezetőit.

1 órakor villásreggeli lesy a miniszter és 
kísérete (L i s z k a y min. tanácsos, az 
építési osztályvezelője és dr. Puky Gyula 
küzp. szolgalatra!)berendelt albiró) részére.

Reggeli után a miniszter megtekinti a 
várost s e kér. börtön részére felajánlott telket.

Este 7 órakor 3 írt 50 kros bankot lesz 
a mimiszter tiszteletére a Bika dísztermében 
melynek végeztével este 10 óra 31 perczkor 
a miniszter kísérete Budapestre visszautazik.

* Ünnepi istenitiszteletek. Haldoklik az 
ó esztendő, immár itt vagvon utolsó napja. Az 
emberek ez év utolsó napjának délutánján 
szent áhítattal mennek templomba, ‘hogy az 
elmúló évben elkövetett bűneik bocsánatáért 
imádkozzanak az egek lírához. — Az év utolsó 
délutánján az ev. ref. templomokban a köv 
lelkészek végzik az istenitiszteletet: a nagy­
templomban Erdős József ev. ref. tbeol. 
tanár a kistemplomban Kiss Albert lelkész, 
az ispotály templomban Mi t r o v i c s 
Gyula lelkész; a Kossuth-ulczai templomban 
K. T ó t h Kálmán lelkész Uj év első nap­
jának reggelén a nagytemplomban M i t* 
r o v i c s Gyula, a kistemplomban Kiss
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Albert, az ispotály templomban Szilágyi 
Imre * lelkész s a Kossuth-u'czai templomban 
K. T ó t h Kálmán végzik az istenitiszteletet.

* Hajdnvármegye választóinak név­
jegyzéke. Hajduvármegye központi választ­
mánya holnap, f. hó 30-án a vármegyeháza 
nagy termében R á s ó Gyula kir. tan. alispán 
elnöklete alatt ülést tart, a melyen a m. kir. 
Kúriától visszaérkezet fellebbezéseket vesz 
tárgyalás alá s ez alkalommal megállapítja a 
vármegye 1897. évre érvényes választói név­
jegyzékét.

* A holnapi közgyűlés. Mint már 
jelentettük, holnap f. hó 30-an rendkívüli 
városi közgyűlés lesz. Erre gróf D é g e n- 
f e 1 d József főispán a következő meghívót 
bocsátotta ki: Meghívó a folyó 1896. évi 
deczember hó 30-án — szerdán déleiéit 9 
órakor a városháza nagy termében tartandó 
rendkívüli bizottsági közgyűlésre. Tárgyak :
1. Belügyminiszteri körrendelet, melylyel a 
rózsahegyi állami anyakönyvi felügyelő székhe­
lyet Alsó Rubinba helyezte át. 2. Tanácsi 
előterjesztés : Torontál vármegyének az 1890. 
évi I. t. ez. 23. §-a módosítására vonatkozó 
átiratára. 3. Ugyanaz : Torda-Aranyos megyé 
nek a földadó lejebb szállítására vonatkozó 
átiratára. 4. Ugyanaz : az alapítványi és 
gyámpénztári felesleg pénzek elhelyezése iránt.
5. Ugyanaz : a nyugdíj szabályrendelet némely 
szakaszainak módosítása tárgyában. 6. Ugyan­
az : melylyel Bőr Józsefnek a Bárány korcsma 
bérlőjének haszonbér elengedése iránti kér­
vénye bemutattatik. 7. Ugyanaz : a szakolyi 
■egyház kérelmére, melylyelben templom épí­
téshez szükséges tégla égetéshez a guti erdő­
ről fát kérnek. 8. Az igazoló választmány 
■újra alakítása. 9. A közoktatási bizottság 
felerészben kiiépő tagjai helyeinek választás 
utjani betöltése. 10. Szakbizottságok újra 
alakítása. 11. Nyugdíj ellenőrző bizottság meg­
alakulása. 12. Nyugdíjazás iránti kérvények'

* Adomány a debreczeni Kossuth- 
szobor javára. Bányász Dezső ur 
egyáltala karácsonykor rendezett házi estélyen 
a jelenvolt lelkes nők kezdeményezésére egy 
rögtönzöttjei tombola ere i ményeként 3.50 
krt szolgáltatott kiadóhivatalunkba a Kossuth- 
szobor javára. Az összeget rendeltetési he­
lyére eljuttattuk.

* Katonai előléptetések. A hivatalos ap 
f. hó 25-iki száma közli azon volt önkéntesek 
neveit, kiket Ö Felsége 1897. január hó 1-től 
kezdődő ranggal a m. kir. honvédség tartalék­
ban előlép’etett. Á hosszú névsorból a követ­
kező debreczeninket, vagy ismerősöket bön­
gésztük ki : hadnagyokká előléptek a gyalog­
ságnál Bahnnek Elemér, Tervei 
Ttunás. a lovagságoál Kovátsy Kálmán, kik 
tiszthelyettesek voltak. A muH évben szolgált 
lionvédönkéntesek közül tiszthelyettesekké elő­
léptek B a r c z a János, P a 1 á n k a y
Károly. „ , ,

* Helycsere. Hogy felfogas, érzés, gon­
dolkozás s minden más eféle tulajdonságok 
tekintetében mennyire távol van Debreczentől 
Nagyvárad a Debreczen-Nagyváradt Értesítő 
nek minden erőlködése daczára, melyet ezt- 
mében már főiszázad óta képvisel : azt nem
szükség bővebben fejtegetnünk, tudvalevő dolog 
az a két városnak minden lakója előtt. Azt 
azonban mégsem hittük volna, hogy agyv ra 
immár egészen Amerikába távozott tőlünk 
pedig el kell hinnünk, mert ,o|ya.n,ta flmá.?Dy’ 
a melyről szólni akarunk legfeljebb ott jö­
hetett meg. Nevezetesen a nagyváradiak im­

már feltaláltak : a jövőbe látás mesterségét^ a 
mely abból áll, hogy valamely változást, szá­
mítva a jövőben újra bekövetkezhető másikra 
egyenesen eilenkezöképen látnak, mint az 
megtörtént. De talán kissé homályos a magya­
rázat, térjünk tehát a d Jogra. Lapunk egyik 
minapi számában ugyanezen czim alatt irtuk 
meg a helybeli laptársaink szerkesztőségei 
kebelében véghezmenendő változást s ime 
egyik nagyváradi újságban a Helyese- 
r é-nek a kővetkező visszhangját olvassuk :

Sserkesittik cseréje. Két Debrecenben meg­
jelenő napilap : a »Debreczeni Ellenőr« és a »Deb­
reczeni Hírlap« január 1-éu szerkesztőt cserél. Ifj.
G i 1 y Ede, aki most az Ellenőrt szerkeszti, a 
Hírlaphoz megy át ; K o n c z Ákos pedig a Hír­
lap eddigi szerkesztője az Ellenőrnél lesz szerkesztő, 

Szóval nagy tudomány ez a jövőbe látás, de 
talán mégis többet használ egy kis alaposság, 
sőt gyakran még az — olló is.

* Kincstári kezelés a debreczeni 
posta és távirda hivatalnál. S c h ö p f 1 t n 
nagyváradi posta és távirda igazgató a kö 
vetkező hir közzétételéré fel lapunkat : A 
debreczen pályaudvari posta és távirda hiva­
tal 1897 év január hó 1-én az eddigi posta- 
mesteri kezelésből kincstári kezelésbe megy 
át, illetve mondott naptól kezdve benne a 
szolgálatot állami alkalmazottak látják el.

* Felakasztotta magát. Marjai 
Sándor napszámos, ki az utolsó időben Áron 
Miksa késes utczai telepén volt alkalmazásban 
ünnepi mulatozásai közben annyira beletalált 
menni a poharazásba, hogy végleg elbusult s 
az este felakasztotta magát a raktár geren­
dájára. Azonban észrevették és rögtön értesí­
tettek a közellevö vasúti rendőrséget, melynek 
egyik tagja mér életében levágta a nekibusull. 
atyafit. Különben az ijedtségen és a kijóza­
nodáson kívül semmi baja sem történt.

* A szakbizottságok elnökei és jegy­
zői. Lapunk tegnapi számában már közöltük 
azt hogy a f. hó 26 iki tanácsülésen a ta- 
náasnok működési körét miképpen állapitolla 
meg. Most közöljük, hogy a különféle szakbi­
zottságokban azelnökiésjegyzd 
teendőket mi módon osztotta ki a 
tanács : a jog- és pénzügyi bizottság elnöke 
(a szervezet értelmében): V e c s e y Imre , 
jegyzője Varga Károly; a gazdasági 
bizottság elnöke : (a szervezeti szabályzat 
értelmében) Király Gyula; jegyzője 
Szabó Kálmán ; a szinházibizottság 
elnöke : (a szervezet alapján) Simonfly 
Imre polgármester ; helyettes elnöke Kom­
iló s s y Arthur főjegyző; jegyzője : Szabó 
I Kálmán ; A szegényügyi bizottság elnöke : (az
uj szervezet alapján) R o n c s i k Lajos, 
jegyzője: V a r g a Károly ; a nyugdíj ellen­
őrző bizottság elnöke a polgármester vagy 
helyettese ; jegyzője : T ó b y Elek ; az 
építési bizottság elnöke : a főispán, 
jegyzője az egyik mérnök, aki a mérnöki 
állások betöltése utáa lesz kijelölve 
az állandó színházi bizottság tisztvizsgáló el 
nöke : K ö r n e r Adolf, jegyzője : T i k os 
Imre; a ménesrendező bizottság elnöke : K i 
r á 1 y Gyula, jegyzője Szabó Kálmán
a központi választmány elnöke : S i m o 
f f y Imre, jegyzője R o n c s i k Lajos ; az 
egészségügyi bizottság elnökét maga választja 
jegyzője Csóka Sámuel ; az állandó sta­
tisztikai bizottság elnöke S i m o n ff y Imre 
a statisztikai bizottság jegyzője Csók 
Samuel; a kórházi biz elnöke S i m o n f f y 
Imre, jegyzője Varga Károly: az erdő 
rendészeti biz. és II. fokú bíróság elnöke gr. 
D e g e n f e 1 d József, jegyzője Szabó

Kálmán. — Néhány máé bizottság elnöke és 
jegyzője csak ezután fog megválasztatni.

* A Zion sylvesxter-estélye. Mint már 
többször megírtuk a »Zion« debreczeni beteg- 
segélyző egylet deczember hó 31-én a »Margit« 
fürdő dísztermében az egylet javára nagy 
sikerűnek Ígérkező hangversenynyel egybe­
kötött tánc/.mulatságot rendez. Helyárak : Ülő­
hely az első sorban 1 frt 60 kr, a többi 
sorokban 1 frt. Külön beléptidij fizetése nem 
szükséges. Jegyek előre vábhatók : Weisz 
Sándor egyleti elnök ur üzletében. Felülfizetó- 
seket a rendezőség köszönettel vesz és hirla- 
pilag nyugtáz. Kezdete 8*/a órakor. A hang­
verseny műsora a következő : 1. Nyitány: 
Előadják: MagyariTestvérek.
2. Serly: Remény, keringő. Énekli: Szende 
Anna k. e. 3. Joachim Brahns : magyar tán- 
ezok. Hegedűn előadja: Friedmann 
József ur. 4. a) Gounod: Ave Mária, b) Dó- 
czy József: Magyar dalok. Énekli: K á 1 1 a y 
Luiza k. a. 5. Magyar Ábránd. Zongorán 
előadja : S z i 1 á g y i Sándor ur. 6. Aria : 
Mayühard »A remete csengetyüje« ez. operá­
jából. Énekli : K a p o s s y Jozsa k. a. 7 
Endrődy Sindor: Költemények. Felolvassa' 
Vidor Dezső ur. A Zion egylet“sylvester- 
estélyének; rendező bizottsága ez utón felhívja 
az érdeklődő körök figyelmét arra, hogy a 
deczember 31-én a Margit-fürdőben tartandó 
hangverseny s illetve tánczmulatságra ajegyek 
már most is előre megválthatók Weisz Sándor 
férfidivarkereskedő üzletében. A jegyek árai : 
ülőhely az I—VI sorban 1 frt 50 kr. a többi 
sorokban 1 frt; ezenkívül vannak még közön­
séges belépti jegyek illetve állóhelyek is 
személyenkivt 1 írtjával.

* a Gőnczy egylet filléres vásárja. 
Gyönyörű, fényes kiállít is, erkö cd és anyagi 
siker az, me'ylyel a Gtönczyegylet által ren­
dezett karácsonyi bazárról beszámolhatunk. 
De a sikerért első helyen Debreczen elsőrangú 
kereskedőinek kell hálás köszönetét mondanunk, 
kik előre tudva bár, hogy kevés eladásra és 
ebből folyólag absolut semmi anyagi haszonra 
nem számíthatnak, mégis valódi önzeü-nséggel 
é- áldozatkészseggel siettek a jótékony czél 
érdekében szebbnél szebb áruezikkeiket kiállí­
tani. — Míg a kereskedésekben összehalmo­
zódnak a rengeteg holmik és egy—egy darab 
áruezikknek szépsége és jósága nem tűnhetik 
ki a sokaság miatt, addig ott a bazárban ér­
vényre lépett minden egyes darab, láthattuk 
annak szépségét, ham sitatlao valódiságát, ér­
tékes voltát és aránylag jutányos árát. Lát­
hattuk, hogy a debreczeni kereskedő urak 
mily reális alapon veze ik üzletüket, össze­
hasonlítást tehettünk az ő áruezikkeik és a 
házaló utazók czifra, de való értéket 
nélkülöző, olcsóbb áruezikkeik közölt. Mert 
ez. utóbbiakért fizeteü olssóbb ar még mindig 
nagyon drága, mert a vásárolt holmi kévés 
értékű vagy éppen értéktelen. Élőké ően fé­
nyes volt a K a r d o s László ezég kiállí­
tása, mely a terem főhelyet foglu'ta el és a 
belépőket rögtön lebilincselte. Méltán sorakoz­
tak mellé balról aKoncsek fűszeres 
üzlete, jobbról a P á j e r majolika és üveg- 
kiállitása. Koncsek mellett ott volt aztán a 
Boros testvérek kézimunka gazdag rak­
tára, hozzá szomszédos volt G a a t h y 
könyv és hangjegy kiállítása az ő ragyogó 
diszkötéses könyveivel. — Mellé sorakozott 
P é n t e k n é női kalapok és pipere kiál­
lításával. mely az ille'ő urhölgy kiváló Ízlésé­
ről tanúskodott, lit következett Kondor 
ezukorka és gyümölcs kereskedése, mely a 
szószoros értelmében pazar kiállításban volt 
képviselve. A terem bejárati oldalán közepén 
(Kardossal szemben) volt a ezukrász és ven­
déglő, hol vidám zene hangjai mellett min­
denféle jó enni és inni való kapható volt 
(hát még a N a g y Ida k. a. á tál készített 
pompás túrös, diós, gesztenyés bélesek !) — 
A vendéglőn túl a roppant tükörrel diszitett 
szögletet mindnyájunk kedvenczei : a virágok 
és növények foglal ak el. .1 a n a t k a is
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kitett magáért, egész téli kertet varázsolt oda. 
A virágok után foglalt helyet az optikus 
mindenféle néző és iátószerek kiállításával. 
Konrad mézeskalácsot sátra és a postás 
lányok asztala volt a legélénkebb mókák 
szintere, hol igazi vásáros jó kedv uralkodott. 
Azután következett a Pongrácz Gyiirky-féle 
papirkereskedés, ezer különféle változatokban 
á papirnemük sokaságává1. Mellette Rózsa 
é s ii a i izlésteljes, dúsgazdagon felszerelt 
női pipere és djva czikkeivel. Kardos kiállítása 
előtt a terem közepén két hatalmas hosszúságú 
asztalon li a u m Miksa rakta ki szebbnél 
szebb gyermekjátékait és ezukorkáit és pedig 
jókora mennyiségben Az előtte való szintén 
jó hosszú asztalt Faller Gyula férfi pi­
pere czikkeivel, kesztyűivel, illatszereivel. A 
terem kellős közepén állott aLöfkovics 
Arthur hatalmas üvegszekrénye, benne 
arany, ezüstmüvek, drága kövek 
Bizony, bizony legtöbben talán ebből szerel­
tünk volna egv egy csomót zsebre rakni 
de kilenczven kilencz okból nem tehette min- 
denikőnk ; boldogok azok, akik lehették, vi- 
seljak egészséggel. A terem sarkában, mely 
a folyosókon végig fényesen és egyszerűbben 
díszített, még üres karácsonyfák díszítettek ; 
ezek beszerzése és felszerelése Boczán Elemér 
vasúti állomásfőnök ur szívességét dicséri.
Most pedig engedjék meg a fentebb elősorolt 
kereskedő urak, kiállító nők és főleg a fárad- 
hatlan ámuló hölgyek, hogy addig is, mig a 
rendezőség a beszámolással kapcsolatosan kö­
szönetét tolmácsolhatja, úgy a Gönczy egylet, 
mint a magam nevében hálánkat és (forró 
kószönetünkel isméiében fejezhessem ki őn- 
zéstelen áldozatkészségükért és fáradtságukért. 
Nem kevésbbé hálásak lehetünk Tatár 
vendéglős ur iránt is, ki az Arany Bika nagy 
termét aránylag mérsékelt áron bocsátottá 
rendelkezésünkre s minden tekintetben kész­
ségesen segített bennünket. Fogadja tisztelet 
teljes kószönetünkel épp úgy a nagyérdemű 
közönség miiideu egyes tagja, kik látogatásuk­
kal megtiszteltek bennünket. Kalocsa 
Róza.

Tudomány.
A madarak életéből *)

— Irta: Grósz Lajos. —

Általánosan ismert dolog, hogy a tavasz 
beálltával a mérsékelt égövek alatt élő száraz 
földi állatok téli ruhájukat levetik, a nyárit, 
pedig felveszik. A ruhaváltás nem egyszerre 
történik, hanem okozatfosan, — a mint 
hogy a hőmérséklet emelkedése is fokozatos. 
Az átmenetnek lassúnak kell lenni, hogy a 
bőr hőszabályozó készülékének elég ideje 
legyen az uj viszonyokhoz alkalmazkodni, a 
tolazutnak, szőrzetnek pegig a kinövéshez.

A ruházat hirtelen változása végzetes 
lenne az állatokra, mivel a bőr nem alkalmaz­
kodhatván egyszerre az uj viszonyokhoz, 
annyi hőt sugározna ki, a mennyit semennyi 
táplálékkal sem volna képes pótolni még azon 
esetben sem, ha ily sok táplálék rendelkezésére 
allana is.

Ép ily fokozatos az átmenet a tőliruha 
váltás idején. A kettő egymástól csak abban 
különbözik, hogy mindenik a maga rendelteté­
sének megfelelően alakul. A tavaszi illetőleg 
nyári ruha ritkább könnyebb, a léii ellenben 
sűrűbb, nehezebb.

A legtöbb állatnál ezenkívül a tél beállta 
előtt egy vastag zsírréteg, tehát rossz meleg- 
vezető is képződik, mely a hőveszteséget a 
zordon időszakban meggátolja, a minimumra 
szállítja.

Étinek a zsírrétegnek azonban még egy 
más nevezetes feladata is van. Mint ismeretes 
a táplálék ogy része hőképző anyagokból áll 
(szénhidrátok), míg a másik része .szövetképző 
(nitrogén-tartalmú anyagok.) Téli tápláléka az 
állatoknak oly csekély, hogy alig jut belőle

*) A »T érméssel köréből« czlm 
alatt szerző szerkesztésében most megjelent disz- 
mübü.l

valami a lest hőjének előállítására. A hiányt 
a zsírréteg pótolja lassú oxidáczió által. Mig 
tehát egy részt megóvja a testet a hőveszles- 
ségtől, addig másrészt maga is hozzájárul a 
hőtermeléshez.

Á tavasz beálltáig azonban tökélelesen 
elég, mert a téli táplálkozás nem olyan, mérvű 
hogy abból zsírréteg rakodhatnék le. Innen 
van, hogy kikeletre a szabadban élő állatok a 
szánalmásságig lesoványodnak.

A ruhaváltás és lesoványodás közt a 
legszorosabb összefüggés van. Kedvező táplál­
kozási viszonyok elég táplálékot juttatnak a 
tollazatnak szőrzetnek egyaránt s ezek ennek 
megfelelően fejlődnek -i növekednek is. Kedve­
zőtlen táplálkozási viszonyok beálltával nem 
jut a szőrzetnek, tolhatnak elegendő táplálék, 
minek következtében természetesen lassankint 
összébb és összébb zsugorodik ez irhából belé­
jük nyíló csatorna s végre egészen összeszá­
radván a szőr, toll kihull.

Ez a fázis tavnszszal éri el tetőpontját. 
Télen nem hull a toll, sem a szőr, mert 
ekkor van még miből éljen, de meg nem is 
érett még meg a kihullásra. Tavaszra bevég/.i 
a funkezióját nincs rá többé szükség. Ki kell 
hullania.

Ki kell hullania még azért is, mert a 
kedvező táplálkozási viszonyok beálltával a 
szőr és toll hagymáihoz is elegendő tápanyag 
jutván, ezek újra éledve csirát hajtanak, mely 
a régi tollat, szőrt lassankint kitolja a Iti­
sztitől.

És noha ez a proczeszus az egész testen 
egyszerre indul meg, a téli ruha mégsem 
egyszerre esik le, hanem lassankint, mert elő­
ször, mig a csirák ki nem fejlődtek, addig a 
tüszőkben maradnák ; másodszor, a csirák nem 
egyenlő gyorsasággal nőnek ; — bar
madszor, midőn pedig az uj ruha már annyira 
kinőtt, hogy az egész testet fedi, még igen 
vékony arra, hogy a test hővesztességét vissza­
tartsa ; negyedszer, a régi ruha egymásba 
szövődve, összekuszálódva rajU marad s 
megvédi a hőmérséklet esetleges támadá­
saitól.

Ha a hőmérséklet emelkedésével nem 
hull le magától a most már teherré vált cza- 
fa’, az állat erőszakos módon távolítja el azt 
testéről dörgölődés utján, a tollak pedi; kihul­
lanak.

A ruhaváltással a szín is megváltozik és 
pedig a legszembetűnőbben a madárurakníl, 
kiknek hangja és kedélye is megváltozik. A 
madárhölgyeknél is megtörténik ez, de nem 
oly feitúnő módon, mint az uraknál.

E változás okát nem nehéz kitalálni. A 
tavasz ugyanis az az időszak, melyben az 
urak pár után néznek. Az enyhe, verőfényes 
napok, a gondtalan élet felébreszti szivecské- 
jöket hosszas álmából s az a kis darabka hús 
oly erővel kezd dobogni, a milyennel csak egy 
vagyakkal telt szív képes. Jogait követeli s 
mivel e követelés annál hatalmasabb, minél 
tovább halasztják kielégítéséi, a madár urak 
egy pillanatig »ein filozofálnák e hatalom lé­
tesítésének jogosultsága felett, hauem sietnek 
teljesíteni parancsszavát. A nász ruha már 
kész, jól is áll, szép is. Az urfi elég csinos, 
bátran mehet tehát háztüznézőbe. Meg is j 
teszi. Körülnéz s a legelső hölgyeket, a°roe- - 
lyiket meglát, megválasztja magának és azt! 
hiszik önök, hogy ekkor kész a házasság V 
Dehogy. Legalább Brehm szerint nem. Sze-1 
rinte ugyanis a madarak közt a férfiak vannak 
túlnyomó számban — azért ily gyors a 
választás — s ki a párhoz akar jtvni, annak 
bekell előbb bizonyítani azt, hogy arra érde­
mes D.

Neki a párért valóságos harezot kela 
vívnia és csak azon esetben jut hozzá, hol 
győztesen hagyja el a csatatér!.

Szivecskéjének érzelmei oly hevesek hogy 
szembeszáll még az ördögökkel is, csakhogy

mig a csalogány még csak májusban a 
lovább. A gólyák, fecskék nem folyt",„^k h'gS' 
c-zot a párért, mivel azokat az idő v 
ságai és az ebbél származó táplálkozni n*‘ 
hezsegek nem választják el ogvmástól Azok' 
nál tartós a házas élet. De nem ugv az állón 1" 

és kóborgó madaraknál, melysk megéli ? 
a tel nagyon megnehezíti. 6 eie set

(Folyt, köv )

Közgazdaság.
Kőbányai sertés-piaz.

decz. 28.
Hízott sertés árak : l. Magyar első rendű 

Öreg nehéz (páronként -iOO klgron felüli suiyb.
r kr.lg; 2- 0 ,ree közép (páronként 300-400 kilóm 
1"a0 ¥l...krlg- 3 Fiatal (páronként néha“8-"

in) ÖoV-.-fin1/.. l-rirr A. 1.U , paa
'Uly krig. 3 Fiatal (páronként néha» - 
felulisulyban) 63V8-5ny, krig. 4.Fiatal közén ni 
nt 2oJ— 320 klg.— súlyban 54 -56 krig. ö. Fiata 

sőnuyü páronként 250 kgr. terjedő súlyban öt»« 
ng. Magyar szedett nehéz páronkínt 280 klg ' ,-ei«„ 
súlyban 62—58 kr. Közép pk-int 220g—to'klg. fej 
julyban 44—45 krig. Könnyű pként 220 klg. terjk 
súlyban 43—44 krig. III. Szerbia Nehéz pként 260 kl» 
elüli súlyban 52'|, őt krig. Közép pként 220—260 kl» 
terjedő súlyban 45—46 krig. Künnyii pként 220 ki 
rjedö súlyban 50—51 krig.

Sertés létszám 1896 dec.20-ik napján volt kész­
eiben 4978 drb. 1896. dec. hó 21-ik napján feiha 
ott 28 drb. 1896 dec. 21-ik napján elszállitatott 
317 db. 1896. évi decz. hó 22-ik napjára maradt 
készletben 4896 db. A hízott sertés üzletirányzata — 
vátlozatlan.

Budapesti gabonatőzsde
decz. 28.

A készáreüzlet hivatalos árjegyzései akövetkezőt

Busa kilós 1 Ar 1 0 klg. 1 kilós 1 Ár 100 klg /

Bánsági ó 75 -- .---- ---- 76 ---- *___I
» » 77 8 10 8.15 78 8.20- 8.251
> » 79 8.30 8.35 80 8.40- 8.45i

Tiszavidéki ó 75 -- .---- ---- • — 76 -------
» » 77 8 25 8.25 78 8.26- 8,30|
> « 79 8 40 8.4C 80 8.40- 8.551

Pestvidéki ó 75 ----- -- ---- .-- 76 —.-------
> > 77 8.20 815 78 8.25- 8.3C
» « 79 8.30 8.-Í.J 80 8 41- 8.45

Fehérmegvei ó 75 -- .-----— 76 —.-----.----
» « 77 8.20 82 - 78 8.25- 8 30
« < 79 8.35-- 8.40 80 8.40- 8 45

« 77 8Ó36-- 8.35 78 83ő- 8.40
« < 79 8.45-- 8.45 80 8.50- 8.55

Észak magy 75 —.---- ---- 76 — •----------

79 —.-------- .— 80 -i------- .-
Min. bekt.-ben j Ár kilogram

Rozs elsőrendű uj 
, » másodrendű > 

Árpa takarmánynak » 
i> égetni való —
> serfőzdéi — —

Zab — — — •— uj
Tengeri bánsái i — uj

> más nemű »

Rpza ebánsági í

70—72

60—62
62—64
64—66
39—41

6.6b 
6 60 
4.00 
5.10 
6.50 
□ .60 
4.25 
».tó
o-

6.70
6 65 
4.35 
51)0 
8- 

6.20 
4.30 
4.20 
0.-

10.26 11-75

CSÄRMOK
A rabszolgák.

párhoz juthasson.
A párszerzésért folylandó harez nem 

mindn madárnál kezdődik ugyanabban az 
időben, hanem mindeniknél akkor, mikor a 
fészekrakás ideje elérkezett.

A verebek például már

Irta: Eckstein Ernő.
A »Dcbreczen« számára fordította:

Dr. Kosa Zsigmondné. !"•
(Folytatás.)

Mindenki osztozik a tettes kínos végéhen, 
de én nem. Én kijátszom a bakót ; ugyanez a 
penge a gyilkosságot követő másodperezben 
az én szivemet fúrja át, örök nyugalmat hoz 
neki. Fájdalom nélkül, csendesen halok meg; 
mig le A fi a ! gondolj a bakóra, gondolj a kí­
nokra ! Emlékezz meg, hány ártatlan nyomo­
rultja lesz kezednek !

— Meggondoltam, megátkozlak I A leány 
márcziusban Geticusra veté magát. Mielőtt ez magáhozl»n.,i;i, „ I. a . „ .. mcuuasra vei« magai. inieiou er. ui»b—--’ 1 J ' zen Hyorgy napja tájékán, Itérhetett, kézcsuklóit megkapla. Emberlehtu
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erővel iparkodott kezét kezéből kicsavarni, a 
mellett hangosan, kétségbeesetten kiáltott se­
gélyért.

— Bolond 1 A rabszolga nehezen léleg­
zett. Ez a (eleieted! Kezét hasztalan iparkodott 
kiszabadítani. Jól van, te akartad !

— Mi történik itt ? kérdé egy komoly 
hang a ház tornáczáról.

Lucius Menenius maga jött, viasszal be­
vont táblácskáját és stylusát kezében tartá.

— Vigyázz Uram 1 kiállá Afra, kinek 
ereje fogyni kezdett — Geticus meg akar 
gyilkolni 1

Menenius fel se foghatta a különös sza­
vak horderejét, de képzelhette a dulakodás 
okát, midőn Geticus a leányt egy erőteljes 
lökéssel eltaszitá, úgy hogy az támolygott.

— Te akarod, orditá a dühöngő !
A következő másodperczben urára veté 

magát, az éles tőrt markola'ig döfte Menenius 
keblébe. Menenius védekezett és vas styluaa 
hüvelyknyire hatolt a rabszolga hal ha­
lántékába.

Gelicus mint a kit a villám sújtott ro­
gyott össze, a siryai penge ura keblében ma­
radt.

Menenius néhány lépésnyire egy gyeppad 
leié támolygott. Végső erejével tógájába bur- 
kolódzott, mely Gelicus vad támadásakor vál- 
lairól lecsúszott. Azután lassan, halkan lecsú­
szott a pádról a szépen nyírott gyepre. Afra 
megkövült Niobeként állt a napsütötte kerti 
utón ! Körülötte oly rettenetes csend honolt. 
Meg a szél is mintha halkabban susogott volna 
a platánok százados koronáinak. A lehetetlen­
séggel volt határos mi it szemeláttára történt 
és mégis látta, megtapogatta magát, nem ál­
modik ! Geticus az őrült gyilkos, ott feküdt 
holtan, arcza vérrel elborítva, eltorzulva,kezei 
ökölbe szorítva ; ott Menenius feje félig a 
gyeppamiagon, nehezen véve lélekzetet. Me­
nenius még élt ! Összerázkódotl balkarját meg­
mozdította, mintha fel akarna kelni.

A fiatal leányt e mozdulat magához 
tértté! Mint egy forgó szél repült el Menenius 
mellett, segély kiáiltásaitól a Xystus oszlopai 
visszhangzottak.

Nonús Quintilius, az öreg Kliens volt. az 
első, ki hívására megjelent — Azután Nonus 
kire most leg übb szükség volt, Coronis ki­
menéshez öltözve, szalagokkal felpiperézve, 
még néhány házi szolga. Afra villámsebesen, 
szótlanul vezette a megrémülleket a borzasztó 
tett színhelyére.

— Gelicus — alig tudott szóhoz jönni — 
megtámadta a gyilkos 1

— Most Menenius mei:é térdelt, kezeit 
tö delte, zokogott 1

— Uram, szeretett Uram 1 Egy szót 1 
egyetlen kis szócskát, hogy látsz bennünket, 
megérted szavainkat.

— Jó gyermek, — suttogá Menenius. —
A rab zolgák seregestül tódultak a kertbe. 

Csoportosan körülállták a sebesültet. Geticus 
rabszolgatávsuk volt a gyilkos. Halál reánk,

Alig értek az utczára midőu a városi 
prefectus néhány katonájának feltűnt a mene­
külők feldull arcza, megszólították őket, és 
midőn azok nem bírlak kielégítő magyarázatot 
adni, ott nyomban elfogták.

Az orvos a térdein siránkozó Afrát 
gyengéden eltolta, Helidorus és a szakács 
segítségével a sebesültet a legnagyobb gondo- 
sággal hálószobájába vitte. Nonus Quintilius a 
ház vagyonának gondozója sietve távozott. 
•Cajusért megyek« monda tompa remegő 
bangón.

Etső sorban a derék férfin ugyan másra 
gondolt. Fontosabb dolgok, az állam és a 
társadalom érdekében fúrták oldalát. Neki 
mint szabadnak nem árthatott a törvény, 
mely a rabszolgákat oly kérlelhetlenül súj­
totta. Annál inkább sziv.én feküdt Get. cus 
czinkostársainak kipuhatedása és megbünte­
tése.

A szolgák ha nem is esküdtek össze 
urok ellen mindenesetre sulvos mulasztást 
követtek el, legfőbb kötelességük teljesítésében. 
Ezen legfőbb kötelességük abban állott társaik 
ily nemű terveit idejekorán felfedezni, és 
meggátolni. Ebből a szempontból indultak ki 
azok, kik törvényt alkottak mely kerlelbetlen 
szigorral sujtá azokat is kik tényleg ré-zt 
nem vettek a bántalmazásban feltételezték, 
hogy egy kis jóakarattal ily szándékok felfe­
dezhetők, a meggáttásról nem ie igen be­
széltek.

A kliens fejét rázta, Afra például nem 
látszott egész ártatlannak, Herkulesre ki ke­
zeskedett kétségbeesése valódiságáról hátha 
nyomorult komédia volt az egész Nonu» Qnin- 
lillius ki becsületes de egy kissé korlátolt 
e*zü ember volt nem igen szerette a leányt. 
Afra fiatal vére pezsgett, pajkosan csufolódott 
a lisztes reggel, kivált mióta gyengéd p Hántá­
sait észre vette. A kliens nem bocsátotta ezt 
meg még az orvos is igen szerette, 0 ki ős 
latin létére őseit az első kun háborútól szá­
mította sehogy se barátkozott meg ama gon­
dolattal hogy itt egy görög — még hozzá kis- 
ázsiai pottyant a csaladba mi több mint 
Menenius kedvencze első helyen állt a szolgák 
közölt, Hozzájárult még ama szent meg 
győzödése hogy Nonus alapjában véve mégis 
csak Kuruzsló, ki a matheinaticiusok és I-is- 
papokkal egy követ fuj mog győződött ma is 
midőn Seleucius oly váratlanul megjelent az 
átriumban Meneniusal röviden bár do élénken 
baszélgetet különös modora Cajussal szemben 
minden arra vallott hogy Ninussal esküdött 
össze, Egy ázsiai ki még hozza ura ellen an­
nak elleneivel szövetkezett mindenre képes 1 
még gyilkosságra is. Geticitis alkalmasint csak 
vak oszköze volt. Fel kellett fedezni az ösze- 
esküvés1 leá'czázni annak résztvevőit — azu­
tán működjék a törvény teljes szigorával.

(Folyt höv.)

Abrincs, huszár Vágó Ittván.
Szobaleány Makrayné.
Vendégek. Történik Zombor Gerő b rtokan. 

Idő: jelenkor.
Csütörtökön, 1896. deczember 31-óa :

II. Rákóczy Ferenci
fogsága.

Történeti színmű 5 felvonásban. Irta : Szig­
ligeti Ede.

MUTATÓ TÁBLA
Függetlenségi könyvtár, nyitva kedd, csütör­

tökön és szombaton este ti—7-ig.
Nyilvános olvasóterem : Hétfőn, szerdán és 

szombaton d. u. 3 — 6 óráig.
A kir. törvényszéknél jegyzőiroda nyitva 

nétköznapokon d. u. 3—5 óra közt, vasárnap és ünnep 
napon d. e. lí)—11 óra közt. Gyüjtőszekrényből a be 
adványok kivétetnek hétköznapokon d. e. 12 és d. u 
3 órakor ünnepnapokon de. 11 órakor.

A debreoseni kir. járásbíróság szóbeli ke­
reseteket, kérelmeket és nyilatkozatokat fölvesz ked- 
pen és pénteken d. u. 3-tól 5-ig. a felek megjelen­
hetnek minden szerdán.

Népkönyvtár az árok-utezai leányiskolában 
nyitva van minden szerdán és szombaton délelőtt 
11—12 óráig

A Qönosy-egyeaület „otthona“ a keresk 
akad. palotájában

Muzenm. a kollégiumban, nyitva van vasár 
dónként d. e. 10—12-ig.

Deci 19. és 20. Katácsonyi filléres vásár a 
Bikában.

Decz. 23. Városi bizottsági tagok választása*
Decz. 26. Munkás dalegylet estélye.
Decz. 31. Kereskeáö ifjak sylvester estélye.
Január 9. Gazdász bál.
óanuár 23. A függetlenségi kor bálja a Korona 

dísztermében.
Február 23. A függetlenségi párt bálja a Ko 

ona disztermkben.
Anyakönyvi hivatalos órák :

Délelőtt:
Hétfőn ) 
Csütörtökön) 
Kedden ) 
Szerdán ) 
Pénteken ) 
Szombaton)

I) élűt á n :

Minden hétköznap 
Vasárnap délelőtt

11—12 óráig.

-11 óráig.

2—5 óráig. 
9—12 óráig

Hirdetés.
mi szenvedünk téliéért 1

Ez látszott minden mezon. Itt ott ugyan 
szelídítve a legmélyebb fájdalommal künyörii- 
lettel ! Mily megfoghatatlan szeszélye a sors­
nak. Mily kegyes jó Urat sújtott itt, holott 
annyi zsarnok volt ki szolgáival ngy bánt 
mint az állatokkal. Menenius, a legjobb legne­
mesebb h-gtökéletesebb 1 Ú ki mint atya gon­
doskodott. mindnyájukról.

Nem egy kéz emelkedett ökölbe szorulva 
fen veire az immár holt Gelicus ellen, kinek 
tette oly érthetetlen, természetellenes volt.

Néhányat! bizonytalanul méregették a 
kert falait, hátha szökésben keresnék mene­
külésüket, minő hiábavaló dolog, megszökni a 
jól őrizett világ varosból, hol elfogntásuk 
minden szabad ember érdekében áll , hol 
nemcsak rendőrkatonák de magányos válla- 
kozók magasan díjazott keresetforrása volt, a 
megszökötlek elfogása. És még hozzá ily ké- 
zülelleuül lepte meg őket. A tett borzasztó- 
sága tagjaikat megbénította 1 Röviden mozdu­
latlanul maradlak, csak két görög, majdnem 
gyermekek lopózkodtak csendesen Geticus 
hullája mellett el, a félőrülten, félelemtől a 
kert falán átmásztak.

lelmmi jÉ| toíszíéi.
Folyószám. 95. Bérlet 77. szám.

Szerdán, 1896. deczember hó 30-án
itt másodszor : -Ul

A garasos alispán.
Vígjáték 3 felvonásban. Irta : Kazaliczki Antal. 

SZEMÉLYEK:
Zombor Gerő, atispün Szilágyi Vilmos.
Géza, unokaöcse Benedek Gyula,
Hözsike, unokahuga Halmi Margit.
Aranka, Géza neje Molnár Rózsika.
Baráth Bertalan Follinus Aurél.
Rosta Vendel Sziklay Miklós.
Klára, neje F. Csigaházy E.
Birike, Rosta leánya Végh Vilma,
liögöméri Bttigeöméri Gyula Rubos Árpád,
Br. Kenderes! Gerő, orvos Vidor Dezső.

Kenderedné Kiss * n-

A városból való elköltözés folytán 
a következő ingatlan birtokok előnyös fel­
tételek mellett szabad kézből eladók u.m.:

A debveczeni nngy-várad-u. 2214 sor­
számú ház ondódi és ujosztásu földjével.

Továbbá Debreczen város halárában 
fekvő Ebes-pusztai 21 nyilas (122 cat. 
hold) -tanyafúld a rajta levő gazdasági 
épületekkel együtt.

Végre Szathmármegye Ér-körtvé- 
lyes község határában fekvő 217 cat. 
hold tanya-birtok a rajta levő gazda­
sági épületekkel és curialis beltelekkel 
együtt.

Értekezhetni ezek iránt nagyvárad- 
utcza 2214. sorszámú háznál lakó 
tulajdonos Nánássy Miklóssal.
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1896, deczember 29.

10857—1896.

Árverési hirdetmény.
Debreczen sz. kir. város tanácsa 

részéről közhírré tétetik, miszerint a 
város tulajdonát képező következő ingat­
lanok u. m.:

1., az úgynevezett »Ökör tilalmasa 
61 hold 1588 □ öl, és »Tiizfa« csősz- 
háználi 15 hold földek 6 évre1

2., a városi szegényházzal szemben 
a Tóczó folyás körül fekvő, összesen 44 
hold és 638 □ öl majorsági föld 6 évre,

3., a belvárosi kisdedóvoda épület­
ben levő bolthelyiség 6 évre — a vá­
rosháza nagy tanácstermében 1897. évi 
jan. hó 20-ik napján d. e. 9 óra­
kor a városi számvevő hivatalnál meg­
tekinthető feltételek mellett nyilvános 
árverés utján haszonbérbe fognak adatni.

Miről az árverelni óhajtók azzal 
értesittetnek, hogy a feltételekben kitett 
kikiáltási árak 10 %-át az árvereltető 
küldöttség kezéhez készpénzben letenni 
tartoznak.

Debreczen, 1896. decz. 17-én.
A városi tanács.

Milliók hevernek.
parlagon, mivel a sorjegytulajdonosok nem ellen­
őrzik borjegyeiket vagy megbithatlan sorsolási 

lapot járatnak,

Fizessünk elő a „Pénzügyi Újságra.“
Pénzügyi Újság

legteljesebb, legmegbízhatóbb és legolcsóbb
uánvüniií Inicrloi ŰCpénzügyi, tőzsdei és

sorsolási szakközlőny
A »Pénzügyi Újság«

közli az összes magyar osztrák és külföldi »ora- 
jegyek, sáloglevelek, kamatosó kötvényok, 
elsőbbségi kötvények és résivények hiteles 

Boreoláei lajsti omait.

A »Pénzügyi Újság«
kimerítő és megbízható informécsiókat szolgál­

tat az Órtékpapipiacs összes viszonyairól.
A »Pénzügyi Újság«

rendes tudósításokat hoz a gabona- és termény- 
piaciról'

Előfizetési ára
Budapesten házhoz hordva vagy vidékre postán 

szétküldve egész évre
^ 1 írt 50 kr. ___

Előfizetők"egy év leforgása alatt 30 sors 
jegy húzásain ingyen játszanak.

Előfizethetni legczélszerübben postautalvány- 
nyal vagy a kiadóhivatalban.

Tessék mutatványszámot kérni!
(Budapest, V. kerület Fttrdö-ntcza 1. szám.)

Liniment. Capsici comp.
Ezen hírneves háziszer ollontállt az idő megpróbál ásó­

nak, mert már több mint 27 óv óta megbízható, fajda- 
lomcsillapitó bedörzsölésként alkalmaztatik köszvénynél. 
csuznál, tagsz.'iggatásnál ós meghűléseknél es az orvosok 
által bedörzsölósokre is mindig gyakrabban rendeltetik. A 
valódi Horgony-Pain-Expeller, gyakorta Horgony-Liniment 
elnevezés alatt, nem titkos szer, hanoin Igazi népszerű házi­
szer, melynek egy háztartásban som kellene hiányozni. 
40 kr., 70 kr. ós 1 frt. üvogonkénti árban majdnem minden 
gyógyszertárban készletben van; főraktár:
Tőrök József gyógyszerésznél Budapesten. Be­
vásárlás alkalmával igen óvatosak legyünk, mert 
több kisobbértókü utánzat van forgalomban. Ki 
nem akar megkárosodni, az minden egyes 
üveget „Horgony“ védjegy és Richter ezégjegy- 
zés nélkül mint nem valódit utasítsa vissza.

RICHTER F. AD. ts tárta, ct. 6t kir. mifari tzállilók. R0D3LSTA9T,

Az újév közeledtével van szeren­
csém a n. é. közönség becses figyelmét 
felhívni 25 év óta fennálló első­
rendű közvetítő és elhelyező in­
tézetemre, hol minden nembeli házi 
cselédek, szakácsnők, szobaleányok, min­
denes cselédek, inasok, hetesek, kocsi­
sok, valamint a gazdasági személyzet : 
ispánok, kulcsárok, gazdák és béresek 
is megrendelhetők.

TÚRÁI FARKAS
elsőrendű közvetítő és elhelyező inlézet 
tulajdonos Miklós-utcza 2078. Túrái udvar.
Vidéki megrendelések gyorsan 

és pontosan eszközöltetnek.

Az 18./7. január 1-től decz. 
31-ig termelendő körülbelül 
1000 — azaz egyezer 
métermázsa nyers 
fagygyu eladó, a napi ter­
melések a kassai vágóhídon át­
veendők. Bővebbet a Kassai 
mészáros társulat irodájában, 
Kassán Kossuth Lajos-utcza 

1 9 sz. alatt.

A Marjalaki örökösök tu­
lajdonát tevő, a debreezeni 
2899. sz. tjkvben 7361. hrsz. a. 
irt a várad-utezai 2119. sor­
számú házutáni ondódi föld 
eladó.

Értekezhetni Nledgya* 
Miklós árvaszéki ül­

nöknél.

2429—1896. k.

Hirdetmény.
A h-hadházi közbirtokossá« álhi 

birtokossági elnök és választmányi ta.nl 
választása czéljából az 1897. évi január 
hó 3-ra kitűzött közgyűlés megtartása 
járási főszolgabíró urnák a folyó év I 
hó 23-án 9079-896. k, sz. a. kelt ren 
deleiével betiltatott s a választás mes 
tartására az 1897. évi jan hő 15 A 
napjának d e 9 drája a városháza 
tanácstermébe tűzetett ki és a gyűlés 
egybehivásával az Elöljáróság bízatott meg 

Ez alapon az 1897. évi január hó 
15-én d. e. 9 órakor a várósháza tanács­
termében tartandó közgyűlésre az érde­
kelt birtokosokat tisztelettel meghívjuk 

Kelt H.-Hadházon, 1896. decz. 28 
Sinay János K. Kiss Gábor 

jegyző. h. főbíró.

1638—1896. V. k. sz.

Árverési hirdetmény.
A debreezeni kir. járásbíróságnak 

30607/1896. P. sz. végzése folytán köz­
hírré tétetik, miszerint Piros Béla deb- 
reczeni lakos részére Hegedűs István 
debreezeni lakostól 481 frt 11 kr, tőke 
ennek 1895. évi jan. hó 28-ik napjától’ 
számítandó 6% kamatai és eddig ősz- 
szesen 9 frt 84 kr. perköltség erejéig 
1895. évi decz. hó 12-én biróilag le­
foglalt és 1677 írtra becsült bázibato- 
rok, deszka és faanyagokból álló ingó­
ságok ‘1896. évi decz. hó 30-áa 
d. e. 9 órakor kezdetét veendő és 
alperes majorsági földjén s folytatva 
629. sz. lakásán megtartandó nyilvános 
bírói árverésen a legtöbbet Ígérőnek 
azonnali készpénz fizetés mellett, szük­
ség esetén becsáron alól is el fognak 
adatni.

Debreczen, 1896. évi decz. hó 16-án.
Török Péter

bir. kiküldött,

Csódalatti Manilas.
Közadós Tóth Kálmán »Terakotta majolika és kályhagyá­

ros« csődtömegéhez tartozó készáruk, u. m.: majolika dísztárgyak és edények, 
különösen kályhák, darabonkénti kiárulása a csődbíróság által jóváhagyott ideig­
lenes választmányi határozattal elrendeltetvén, az clárusitás a főtéren lévé 
Stenczinger ház alatti üzlethelyiségben

f. hó 21-től kezdve
naponként d. e. 9-től este 5 óráig folytonosan eszközöltetik.

Miről a venni szándékozók azzal értesittetnek, hogy az egyes tárgyak 
a leltári becsértékben értékesilletnek.

Debreczen, 1896. decz. hó 19-én.

Kovács Gábor
ügyvéd csődtömeggondnok.

nyomatott Hoffmann ée Társa könyvnyomdájában Da*rms,.«ab«i. P0»«*iáv»l szxHBbeB.


